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Святкуємо Пасху, яка є джере-
лом нашої віри. Той, Хто воскрес 
із мертвих, сказав, що буде з нами 
до кінця віку. Він є Богом, Який за-
вжди супроводжує людину.

Бог не лише стає людиною, а й 
показує, якою цінною є людина для 
Нього, що за неї заплатив Своїм жит-
тям», — ідеться в духовному слові.

Завершуючи проповідь, Архи-
єрей зазначив, що для нас, хрис-
тиян ХХІ століття, є та сама дорога 
до пізнання Бога  — через Боже 
Слово й віру: «На жаль, ми маємо 
виклики, і нам боляче дивитися 
на терпіння, які часом нестерп-
ні.  Якщо ми будемо слухати Боже 
Слово й будемо жити вірою, тоді 

будемо мати потребу розказати 
про свій досвід спілкування з Бо-
гом — це наше служіння іншим.

Мученик — це свідок воскрес-
лого Христа. Кожен із нас, живучи 
вірою, покликаний нею ділитися 
і її свідчити. Будьмо тими, хто за-
палюється любов’ю від славних 
мучеників».

Також владика Петро привітав 
зі святом усіх іменинників. 

Із подячним словом до єписко-
па та гостей звернувся ігумен мо-
настиря о. Йоан Школик ЧСВВ.

На завершення молінь Архиєрей 
окропив усіх освяченою водою.

Джерело: сайт sokaleparchy.org.ua
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130-літній ювілей заснування 
друкарні отців василіян у Жовкві 
та короткий огляд її періодики

Чин святого Василія Великого (офіційна назва — Василіянський 
Чин святого Йосафата) є найбільшим чоловічим клирицьким Чи-
ном папського права у східних католицьких церквах Централь-
но-Східної Європи. До 1839 року з Василіянського Чину походили 
майже всі Київські митрополити (16 із 17-ти), близько 60 єписко-
пів та багато їхніх помічників теж належали до цього Чину.

Однією із харизм монахів васи-
ліян стала видавнича діяльність, 
започаткована ще в XVI–XVII  століт-
тях. Одним із її головних осередків 
у XVII  ст. був Почаївський монастир. 

Спадщину цього осередку духо-
вности й культури було всебічно 
розглянуто на Міжнародній науко-
вій конференції «Почаївський фено-
мен: василіянський монастир Успіння 

Василіянське видавництво і друкарня у Жовкві. Дім письменників.
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Пресвятої Богородиці в історії та куль-
турі України», яка відбулася 29–30 ве-
ресня 2023  року в с.  Зарваниця Тер-
нопільської обл. і була приурочена 
250-літтю коронації папськими коро-
нами почаївської ікони Богородиці.

Результатом конференції стало 
друковане видання, 16-е за чергою із 
наукової серії «Записки Чину св.  Ва-
силія Великого» (Секція II)[1]. За учас-
ти церковних і державних інституцій 
Тернопільщини, музейних установ 
України влітку 2024 року було видано 
«Каталог виставки почаївських ста-
рожитностей», який, поміж іншого, 
містить фотокопії сакральних речей 
Почаївського монастиря, відбитки зі 
стародруків, які показують самобут-
ність київської християнської тради-
ції XVII–XVIII  ст. (упорядник Каталогу 
(44 с.) — д-р Володимир Мороз).

Найпослідовніше, із майже непе-
рервною тяглістю, видавнича діяль-
ність ченців василіян була розвинута 
з 1895 року у зв’язку із заснуванням 
і реєстрацією в умовах австрійської 
адміністрації власної друкарні в 
м.  Жовква на Львівщині. Отож, цьо-
горіч минає 130  років з того часу, а 
позаду — чимало лихоліть і драм ми-
нулого століття, у тому числі з пере-
слідуваннями монахів василіян з боку 
окупаційних режимів, зі знищенням 

їхніх видавничих набутків, архівів, із 
різноманітними заборонами…

Вагоме дослідження «Місія ви-
сокого слова» (2017) про понад 
120-літній шлях розвитку видавничої 
справи Чину св. Василія Великого в 
Україні та діаспорі написав ієромо-
нах Климентій Стасів, показавши все-
бічний тематичний діапазон видань, 
що виходили у світ під стукіт друкар-
ських машин у жовківській «печатні 
оо. Василіян» (саме так означували 
славетну друкарню).

З-поміж цього розмаїття видань 
на окрему увагу заслуговує періо-
дика (до неї належать і згадані вище 

[1] Самі «Записки» засновані в міжвоєнний пе-
ріод і, попри ліквідацію УГКЦ в 1946 році, вихо-
дять до сьогодні в Римі. Там перебуває й Голо-
вна Управа Василіянського Чину.

Обкладинка науково-популярної книги 
«Місія високого слова» (Львів, 2017).
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«Записки ЧСВВ»). На 1  травня цього 
року припало 128  років із часу за-
снування найстарішого греко-като-
лицького часопису  — «Місіонаря», 
журналу-«місячника» за періодич-
ністю. Це єдине популярне христи-
янське видання УГКЦ у паперовій 
версії, що його видають упродовж 
такого тривалого часу саме ченці.

На початку 1990-х років Греко-
Католицька Церква поряд з іншими 
релігійними організаціями пережи-
вала своє відродження, відповідно 
у її власність повертали монасти-
рі, серед них  — львівську обитель 
св.  Онуфрія. Саме тут управа Про-
вінції Чину св. Василія Великого при-
йняла рішення про відновлення тра-
диційної для монахів цієї спільноти 

справи — видавничо-друкарської ді-
яльности. Статут видавництва «Місі-
онер» було затверджено в 1994 році. 
Та ще у квітні 1992 року вийшло пер-
ше число відродженого журналу «Мі-
сіонар».

Часопис «Місіонар»: 
штрихи з історії

Повернімося в далеке минуле  — 
у  1895 рік. Промотором ідеї засну-
вання журналу став ігумен названого 
монастиря о. Андрей Шептицький, 
у майбутньому  — митрополит Киє-
во-Галицький і етнарх українського 
народу. Ієромонахи, які після Добро-
мильської реформи (її проводили 
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ченці єзуїти) активно працювали на 
парафіях, вбачали в новому жур-
нальному виданні допоміжний засіб 
проповідування католицької віри се-
ред побожного люду.

Першим редактором «Місіонаря» 
в 1897 році став о. Платонід Філяс. 
Порівняно з іншими подібними ви-
даннями ціна часопису була невисо-
кою, тож «Місіонар» могли розповсю-
джувати поштою завдяки старанням 
того ж таки о. Андрея Шептицького. 
Шістнадцять сторінок першого чис-
ла були сповнені щирости та любови 
місіонерів до людей, яким вони не-
сли євангельську звістку. Додатком 
до журналу, за редагування о. Лазаря 
Березовського, став річник «Кален-
дар Місіонаря на 1901 рік», тексти 
якого було написано фонетичним 
правописом.

Друкарня оо. Василіян у Жовкві. Саля машин, бл. 1932 р.

Основними читачами «Місіонаря» 
у всі періоди його історії були члени 
Апостольства молитви  — релігійної 
мирянської організації, яка діяла при 
василіянських парафіях та інших гро-
мадах Галичини. Із заснуванням «Мі-
сіонаря» розгорнула свою діяльність 
Жовківська друкарня.

У 1915–1916 рр. часопис «Місіо-
нар» виходив у м. Загребі (Хорватія) 
за редагування о.  Івана Пришляка. 
Після Першої світової війни при ва-
силіянському монастирі у Жовкві, 
який відомий розписами славетно-
го митця Юліана Буцманюка, акти-
візувала свою діяльність редакція 
згаданого часопису. Та польська 
влада 1918  року ув’язнила жов-
ківських монахів у табір Домб’є. 
Була небезпека ліквідації майна 
друкарні, але завдяки старанням 
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митрополита Андрея та Ватикану 
цього не сталося.

Популярність «Місіонаря» зроста-
ла з року в рік, наклад сягав 20-ти ти-
сяч примірників в умовах Польської 
держави, а на кінець 1939 року він 
становив уже 50  тисяч примірників. 
Стиль і виклад матеріалу часопису 
був доступним для широкого кола 
читачів. Провідне місце на сторін-
ках видання з часу його заснування 
і протягом 1920–1930-х років XX  ст. 
посідали статті про церковні свята, 
коментарі до Святого Письма, по-
вчання Церкви, роздуми про значен-
ня місійної та душпастирської праці, 
пояснення молитов та ін. Часопис 
був гарно ілюстрований малюнками, 
світлинами портретів відомих діячів 

УГКЦ і ЧСВВ та репродукціями ікон. 
Активними авторами «Місіонаря» 
були ченці-історики Іриней Назарко, 
Ісидор Луб, Роман Лукань, письмен-
ники Осип Лещук, О. Тимочко, В. Лім-
ниченко та багато інших.

Через суспільно-політичні об-
ставини редакція «Місіонаря» в 
1939  році переїхала до Перемиш-
ля (Польща). Там 1940  року вийшло 
лише кілька чисел. 1941 року ре-
дакція «Місіонаря» відновила свою 
роботу у Львові, щоправда, журнал 
не мав уже такого обсягу й оформ-
лення, як до початку Другої світової 
війни. Останнє число «Місіонаря» ви-
йшло в серпні 1944 року, а з другим 
приходом комуністів до Львова вза-
галі припинилося його видання.

Традиція популярного для народу 
часопису була продовжена в середо
вищі українців-католиків, які емігру-
вали до країн Південної та Північної 
Америк. Ще 1911  року засновано 
часопис «Місіонар» у Бразилії, який 
був і є одним із важливих пресових 
органів української діаспори в цій 
країні. У Філадельфії (США) сестри ва-
силіянки також до сьогодні видають 
«Місіонар».

Незворотним став факт відро-
дження «Місіонаря» у квітні 1992 року. 
Перший редактор — о. Теодозій Янків 
ЧСВВ, тодішній магістр Крехівського 
новіціату («першої школи» монаше-
ства для тих, хто обрав богопосвяче-
не життя). Перше число відродженого 

Довголітній директор друкарні оо. Василіян у Жовкві 
бр. Герман Бідолах ЧСВВ у своїй канцелярії.
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часопису вийшло за благословення 
тодішнього глави УГКЦ Мирослава 
Івана кардинала Любачівського, а 
долучилися до цієї справи праців-
ники факультету журналістики ЛДУ 
ім.  І.  Франка світлої пам’яти Михай-
ло Присяжний (згодом довголітній 
декан), світлої пам’яти Ольга Федик 
і Мар’ян Лозинський (із 2025 року — 
новообраний декан). Останній із пе-
релічених осіб у наступні роки готу-
вав часопис до друку, згодом очолив 
видавництво «Місіонер», коли Жов-
ківську друкарню повернули у влас-
ність отцям василіянам.

У 1992–1993 рр. часопис виходив 
неперіодично, інколи раз на два мі-
сяці. Мав тематичні й світоглядні за-
сади, започатковані в міжвоєнний 
період XX ст. Члени Апостольства 
молитви та інші численні побожні 
миряни при відроджених монасти-
рях знову отримали часопис, який 
в епоху відсутности нових техноло-
гій та інтернету давав відповіді на ті 
духовні потреби, якими вони жили. 
«Місіонар» формував і формує 
християнський світогляд звичай-
ного читача, ще не дуже обізнаного 
в багатьох питаннях богослов’я, лі-
тургіки, у морально-етичних темах, 
в історії багатостраждальної УГКЦ 
з її визначними, але маловідомими 
постатями та ін.

У 1994 році головним редактором 
«Місіонаря» призначено о.  Василя 
Зінька ЧСВВ, досвідченого журналіс-

та й християнського письменника, 
який після майже сорокарічного пе-
ребування в Бразилії, а також Арген-
тині повернувся як місіонер на рідну 
землю. Його публіцистичний і пись-
менницький талант із колоритною 
українською мовою збагатив темати-
ку «Місіонаря». До підготовки часо-
пису було також залучено журналіст-
ку Анжеліку Татомир (1994), поетесу 
Неонілу Стефурак (1995), а також ав-
тора цієї публікації в 1996–2005 ро-
ках. Технічним оформленням часо-
пису понад десять років (1992–2002) 
займалася працівниця видавництва 
«Місіонер» Ольга Кузьмич.

Обкладинка «Місіонаря» березневого числа 
2015 року, у період російсько-української війни. 

Сайт журналу «Місіонар».
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Період 1992–1997 років по суті був 
пошуком цілісної концепції часопису, 
тоді ще формувалися основні теми й 
рубрики. Водночас завирувало релі-
гійне життя при василіянських пара-
фіях, активізували свою роботу моло-
діжні спільноти, поступово набирали 
обертів у виданні різнотематичної 
літератури видавництво «Місіонер» 
та Жовківська друкарня. Восени 
1997 року редактором часопису став 
о.  Йосафат Воротняк ЧСВВ, уродже-
нець Боснії, який у 1992–2008 роках 
теж був місіонером в Україні. Під 
його керуванням до кінця 2005 року 
часопис поповнився здебільшого 
формативними матеріалами, пое-
тична сторінка збагатилася творами 

ченця-поета Василя Мендруня ЧСВВ, 
д-ра Петра Шкраб’юка, віршами про 
мучеників УГКЦ авторства Любови 
Дівчур та ін. «Місіонар» привідкрив 
широкий пласт історичної тематики: 
про сподвижників УГКЦ, зокрема Ва-
силіянського чину, ісповідників віри, 
про тих, хто загинув мученицькою 
смертю в часи переслідувань за часів 
комуністичного режиму. 2003  року 
відроджено видання річника «Кален-
дар Місіонаря», який виходив один 
раз на рік до 2007-го. Були спроби 
відродити додаток для дітей «Малий 
Місіонарчик», але на це забракло бю-
джету редакції.

Від 2002  року і донині друкова-
ний «Місіонар» розповсюджують 

Сучасний вигляд друкарні, 2020 рік.
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завдяки передплаті через «Укрпошту», 
тим самим він здобув читачів на пара-
фіях УГКЦ в Центрі й на Сході України.

Концепція журналу не зміни-
лася з моменту його заснування 
1897  року  — це популярний часо-
пис для донесення науки Церкви до 
широких кіл вірних і формування 
християнського світогляду. На його 
сторінках, окрім новинних матеріа-
лів, публікують пояснення Святого 
Письма, статті-роздуми про духо-
вні питання сучасного християнина, 
інтерв’ю з активними священнослу-
жителями, мирянами та капеланами, 
матеріали про взаємозв’язок віри 
і культури, публікації для молоді й ді-
тей тощо.

Редакторами журналу в період 
поширення інтернету були отці васи-
ліяни, які вступили до Чину св. Васи-
лія Великого вже після проголошен-
ня свободи віросповідання в Україні: 
Корнилій Яремак (2006–2012), Ві-
талій Попадюк (2012–2016), Хрис-
тофор Ганинець (2016 і донині). Як 
й інші церковні часописи в Україні, 
«Місіонар» намагається утриматися 
на інформаційному ринку в непро-
стих економічних умовах. У перші 
роки незалежности його наклад ва-
ріював від 7 до 5 тисяч примірників, 
а сьогодні, за відомостями, надани-
ми редакцією, становить 2500  при-
мірників. В останні роки активно діє 
електронна версія журналу: misionar.
in.ua. Тут можна прочитати публікації 

у форматі pdf, а також скористатися 
архівними номерами періоду неза-
лежности.

Цієї весни також минуло 20 років 
із часу заснування при семінарії отців 
василіян у смт.  Брюховичі періодич-
ного альманаху для молоді «Господь 
і Я». Його видають студенти-семіна-
ристи різних років навчання, сьогод-
ні він зберігся як альманах-річник, а 
раніше виходив як щоквартальник.

Загалом отці василіяни в Україні 
робили спроби утримати на рин-
ку ще такі періодичні видання, як 
«Дзвіниця» (бюлетень парафії) й аль-
манах християнської думки «Київ-
ська Церква» (2000–2002), але через 
кон’юнктуру ринку, економічну кри-
зу, запит авдиторії тощо ці проєкти 
не мали продовження. Серед пара-
фіяльних видань отців василіян досі 
виходить газета «Домашня Церква».

На четвертий рік великої війни 
росії проти України видавництво 
«Місіонер» Провінції Найсвятішого 
Спасителя отців василіян в Україні 
продовжує свою видавничу справу, 
започатковану ще 130 років тому — 
від першого запуску друкарської 
машини у Жовкві. Набутки цього ви-
давництва вже стали об’єктом гума-
нітарних студій, але багато незвіда-
них аспектів друкарської спадщини 
ще чекають на свого дослідника.

Ігор СКЛЕНАР 
Інформаційний відділ отців василіян 

За матеріалами: Фотографії старого Львова
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Її обов’язкова ранкова тради-
ція  — переставляти будильник 
ще на п’ять хвилин. Прокинув-
шись, увімкнути коротку пропо-
відь. Гарне слово на початку дня, 
поки збирається, завжди творить 
їй фон. Пізніше  — спільнотна й 
особиста молитва в келії, на гама-
ку чи в каплиці. Інколи може про-
сто посидіти з Богом і помовчати.

Антонія Зоряна Шелепило  — 
монахиня, фотографиня, пись-
менниця. Що ж по той бік смарт-
фона, об’єктива й аркуша?

На початку розмови питаю в 
сестри про її ранок. Каже, що в 
монастирі роблять фільтр-каву на 
цілу спільноту. Але часом любить 
збити собі молоко.

— Маю такий міксер малень-
кий, купила на Миколая, якщо хочу 
трошки пишнішої кави, то роблю 
собі таке, — каже, усміхаючись.

Бог в інстаграмі
Коли почала стежити за сторін-

ками сестри Антонії в  соцмережах, 
відчула присутність Бога навіть 

тут, у тому ж інстаграмі. Вона ж зі-
знається, що мети в цьому не було, 
просто записувала свої думки.

— Я — редемптористка, а моя 
спільнота — місіонери, які йшли 
туди, де закінчуються дороги. 
Думаю, якби Ісус жив зараз, Він 
точно був би у всіх соцмережах 
і проповідував, бо це доступ до 
людей, які, можливо, ніколи не 
зайдуть до церкви. У мене немає 
мети когось навертати, моралі-
зувати. Я  ділюся. У моєму житті 
багато відбувається, чимало ду-
маю і маю що сказати. Соцмере-
жі  — мій щоденник, що його я 
не боюся показувати світові. Хто 
хоче, той прочитає.

Зараз уже сформувалася мета 
соцсторінок  — показати зріле й 
здорове християнство.

— Червона нитка моєї сторін-
ки — зустріти живого Бога в собі, 
в інших, у Церкві.

Є люди, які вважають, що мона-
хиня не може мати телефона, соц
мереж, видавати книжки чи дава-
ти інтерв’ю. Але таких мало.

Віра й культура

«Чим живу — тим служу», — 
сестра Антонія Шелепило

Монахиня УГКЦ, сестра-редемптористка про Бога в інста-
грамі, людей в об’єктиві, душу між рядками і життя-служіння. 
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Сестра каже, що більшість ре-
акцій добрі, людям подобається, 
їм цікаво читати те, про що вона 
пише. Ба більше, багатьом відгу-
кується, люди шукають себе і свої 
історії в її текстах.

— Чи вважаєте ведення сво-
го блогу служінням? 

— Зараз, напевно, так. Це для 
мене цінність. Якби так не було, я б 
цього не робила. Бачу багато змін у 
житті людей, які мені пишуть приват-
но чи приходять на розмови. Ті речі, 
які відбуваються з людьми, варті моїх 
п’ятнадцятьох хвилин на створення 
допису про болюче. Бо розумію, що 
воно болить не лише мені, а й іншим. 
Це вийшло служіння, хоча за мету я 
собі цього не ставила.

— Як змінилося Ваше життя 
з появою в ньому медійности?

— Медійність  — це дотик до 
більшого кола людей. Відповідно 
більше повідомлень, запитів, за-
прошень і можливостей сказати 
«ні», бо мені забагато. Але загалом 
медійности я не спостерігаю, моє 
життя яке було, таке і є, — ніякові-
ючи, каже сестра.

Люди в об’єктиві
Світлини як історії про лю-

дей. Які вони в об’єктиві камери 
Антонії Шелепило.

— Як фотографія з’явилася 
у Вашому житті?

— Я ще й досі не можу сказати, 
що я така сильна фотографиня, — 
каже, сміючись. — Це моє хобі. Усе 
почалось, коли купила смартфон у 
2017 році. Відчуття гарного кадру 
мене наповнювало. Стежила за 
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сторінками інших фотографів, але 
не переймала чийогось стилю, а 
надихалась тим, що мені пасува-
ло. За кілька днів до карантину 
мені дали напівпрофесійну каме-
ру, ми планували місії в школі, це 
була камера отців редемпторис-
тів, з якими я була в місійній гру-
пі. Але почався карантин, і я фо-
тографувала весну, а потім себе. 
То був такий шлях до зцілення, 
через камеру я почала бачити в 
собі набагато більше доброго, ніж 
раніше. Далі були друзі, подруги, 
молодь, з якою працювала, події 
в спільноті. Фото для мене  — це 
не робота, це хобі й ресурс. Люди 
в моєму об’єктиві — це люди, які 
мені довіряють, а прикметна риса  
фотосесій — спонтанність.

— Які види фотосесій люби-
те найбільше?

— Портретні. Мені хочеться, 
щоб людина цей час приділила 
собі. Вона має бути в центрі, бо та 
людина є творінням Божим, яке 
потребує достатньо уваги. Коли їх 
більше, увага розсіюється.

— Як змінилися Ваші світли-
ни за останні роки?

— Змінився сенс. Я не можу 
сказати, що три роки тому були 
гірші фото, але вони були цілком 
інші. Змінилася навіть комунікація 

з моделлю і те, як я її розкриваю. 
Людині хочеться бути спонтан-
ною і собою.

Душа між рядками

Коли тексти  — щоденник, між 
рядками ховається душа. Вона не 
пише книг, але нещодавно видали її 
четверту книжку  «Плани на завтра».

Колись у сестри Антонії була 
традиція: під час читання Святого 
Письма записувати свої думки у 
блокнот, потім був зошит. Саме це 
стало передісторією до обох книг 
«Плани на завтра».

— Я не планувала видавати цю 
книжку, але видавництво мало таке 
бажання. Мені подобається писа-
ти спонтанно, бо воно тоді класно. 
А коли я вже пишу, бо треба напи-
сати, якість тексту знижується. Тому 
я не хочу писати книг, це встанов-
лює рамки, а хочеться свободи.

— Із чого починалася кар’є
ра письменниці?

— Я писала й публікувала тек-
сти у фейсбуці, люди просили 
це видати. Розуміла, що пишуть 
люди, які мене не знають, то не 
мама, яка мусить так казати. За-
питала у своїх сестер, чи можливо 
таке зробити, бо це річ коштовна, 
і вони мене підтримали. Я пішла 
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у «Свічадо», де в мене була пер-
ша поразка. Експерт сказав, що 
ці вірші не готові до видання. 
Воно мені дуже заболіло. Але…  
у Кам’янці-Подільському ми за-
снували спільноту жінок, і вони 
на моїх тридцять років подару-
вали мені баночку, розмальовану 
акрилом, зі стартовим капіталом. 
Це було дуже зворушливо, і я зро-
зуміла, що не маю права закопува-
ти свою мрію. Ще раз переглянула 
тексти, показала своєму духівни-
кові, він визнав, що вони варті ви-
дання. Тоді ми пішли з настоятель-
кою до «Свічада» й сказали, що 
будемо видавати книжку за власні 
кошти. На презентації моєї першої 
книжки було 80% людей, яких я не 
знала, ми зібрали повний зал. Це 
було підтвердженням того, що ве-
ликі справи можуть починатися з 
відмови.

— Яку з чотирьох книг вва-
жаєте найуспішнішою?

Сестра кладе руку на книжку 
«У Бога під серцем», яку я привез-
ла із собою.

—  Цю книгу зробили, як витвір 
мистецтва. Художниця додала їй 
унікальности. Літературна редак-
торка Богдана Матіяш — письмен-
ниця, яку я читала у важкі періоди 
свого життя, вона дуже глибока 
людина. Молячись її текстами, я 

отримувала підтримку під час 
кризи. Кращої команди, яка пра-
цювала б над цією книжкою, я собі 
й уявити не могла. Навіть було від-
чуття, як це свої недосконалі тек-
сти давати в такі мистецькі руки. 
Видавниця  — Юлія Сливка  — 
дала мені відчуття цінности того, 
що я пишу, і мені потрібно було це 
почути саме від неї.

— Чи маєте тексти для на-
ступної книжки?

— Щоб написати щось вартісне, 
вважаю, треба списати тисячу або 
й дві тисячі аркушів. І не все, що я 
написала, може бути вартісним, 
це нормально. Не все може бути 
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шедевром, не всі пісні в альбомі 
хочеш переслуховувати. Пишу по-
стійно, щодня. Це дописи, сториз, 
думки, і я вже маю згоду на п’яту 
книжку. Це знову ж таки «Свіча-
до», книжка буде називатися «За-
спокійливе», більше про здорове 
християнство та зрілу духовність. 
Вона про базові речі, які форму-
ють наше життя, щоб воно було по-
вним. Там йдеться не про те, що по-
трібно бути тільки християнином і 
молитися, а про те, як зробити так, 
щоб християнство було видно в 
кожній сфері свого життя.

На ніч сестра Антонія читає тіль-
ки художню літературу. Каже, що то 
світ, де можна сховатися, але інколи 
в ньому ще гірше, ніж у нашому.

Життя і служіння:  
чи, може, без «і»? 

— Чи існує для Вас життя 
поза служінням? Чи служін-
ня — це і є життя?

— Моя келія  — це моє місце 
праці. Психологічні консульта-
ції — це теж моє служіння, і зараз 
воно займає багато часу. Кате-
хизація для дітей і дорослих теж 
сюди належить. Загалом усе, що 
я роблю, випливає з мого життя. 
Чим живу — тим служу.

— Що радите людям, віра 
яких похитнулася?

— Я хочу їх привітати, бо це 
можливість вийти на новий рі-
вень віри, трошки кращий. Якщо 
віра хитається, можливо, ви з неї 
виросли або вона не була на до-
брому фундаменті. Коли людина 
хворіє, вона має знати симптоми, 
щоб розуміти, чи це грип, чи отру-
єння. Так само з вірою. Людина 
має знати, що отруїло її віру, що 
її захитало і чому вона захворіла. 
Аж тоді шукати, де цю віру можна 
зміцнити, утвердити, і хто може її 
супроводжувати в цьому, бо са-
мому дуже важко.

— Здоровий християнин  — 
який він?

— Може, я погана християнка в 
тих питаннях, але вважаю, що коли 
мені щось нав’язують без запиту, 
то я не готова це слухати. Є така 
гарна фраза з інстаграму: «Чомусь 
тих людей, які хочуть вчити жити, 
найменше хочеться про це спита-
ти». І вона мені дуже про христи-
янство, якого не питають, а воно 
лізе. Тобто я вирішую, що хтось 
живе неправильно, і хочу навчити 
правильно. Хто я, щоб це вирішу-
вати? Згадайте, як апостоли при-
йшли до Ісуса зі словами: «Навчи 
нас молитися». Христос не  казав: 
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«Ходіть зі Мною, буду 
вас вчити молитися». Він 
так молився, що апосто-
ли хотіли про це спитати 
в Нього. Він так пропо-
відував, що вони захоті-
ли це слухати. Здоровий 
християнин — це та лю-
дина, на яку дивишся і 
хочеться жити.

— Як бути з мос-
ковським патріарха-
том в Україні? 

— Мені здається, пи-
тання криється в тому, 
що люди шукають церк-
ву відповідно до свого 
рівня. Це місце як секта. 
У секту не піде людина, 
яка мислить і вміє від-
діляти чорне від біло-
го. Туди йдуть люди, які 
шукають авторитарної 
духовности. Тут питан-
ня не так про церкву, 
як про те, що ми роби-
мо, аби вони почали 
мислити. Бо якщо здо-
рової віри стає більше, 
відповідно стає менше 
нездорової. Зараз ак-
тивно розвивається 
психологія щастя. Досі 
психологія працювала зі 
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стражданнями, а вищезгадана бе-
реться за добрі речі, «поливає» їх, 
підсвічує, показує, прокачує, роз-
виває. Її інструменти розкривають 
усе добре в тобі, аби болісного 
ставало менше. Ця стратегія під-
ходить і для християнства. Якщо 
ми будемо амбасадорами зрілого 
вірування,  настане момент, коли 
вже й не буде кому піти в церкву 
московського патріархату.

— Чи змінилося служіння 
після 24 лютого?

— Дуже. Якесь уже зникло, а 
якесь, навпаки, з’явилося. Зараз 
ми працюємо з родичами вій-
ськових. Творимо для них такий 
простір, щоб вони могли виго-
воритися й почути речі, які до-
помогли б їм нести служіння  — 
бути дружиною, мамою, дочкою 
військового. Тішуся, що можу 
брати в тому участь, бо то дуже 
трепетний відрізок мого служін-
ня. Запит буде тільки зростати, на 
жаль. Під час війни я поїхала на 
пів року до Ірландії для праці з 
українцями, які туди виїхали піс-
ля 24 лютого. Мені дуже допомо-
гло слухати цих людей, якось їх 
підтримувати, бути з ними, орга-
нізовувати їм святкування Пасхи 
і табір для дітей. То такий дотик 
до людського болю, складні теми, 

у яких я могла послужити. Фак-
тично війна витягує з людини 
все найбільш болісне. Тобто воно 
все було всередині, але через ві-
йну помножилося на п’ять. Зараз 
дуже багато людей потребують 
духовного й психологічного кон-
сультування…

Наприкінці розмови запитую 
в сестри, що відповідати тим, хто 
питає про присутність Бога в умо-
вах війни. Вона зачитує уривок із 
допису чоловіка, який паралізо-
ваний через аварію:

«Де Бог, коли я страждаю? Бог 
у Вас, у тому, хто страждає, а не в 
тому, хто завдає страждань».

Сестра Антонія йшла в монас-
тир як людина, яка не знає, куди 
йде, але знає, що дуже хоче там 
бути. У неї не було страху чи логі-
ки, чому вона туди йде, але знала, 
що це місце, де зможе максималь-
но розкрити себе.

— Монаше життя  — це цікава 
дорога, — підсумовує сестра, до-
пиваючи свій обліпиховий чай.

Авторка: Вікторія Дребот —  
студентка першого курсу факультету журналістики 

Львівського національного університету імені  
Івана Франка, випускниця Шклівського ЗЗСО  

І-ІІІ ступенів імені Мар’яна Корчака. 

Фото з архіву сестри Антонії Шелепило

Джерело: Духовна велич Львова
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УЧІМОСЯ іЗ ЖИТТЯ

Данилова 
скрипка

…І тільки скрипка не  втече, не  за-
лишить свого старого господаря. Хоча 
їй також до сотні літ дотягує. Дід Данило 
останнім часом майже не грав. Бувало, по-
садить скрипку на руку й сумно дивиться 
на свою улюбленицю. Не звик, що вона 
мовчить, наче спаралізована. Не звик.

Він був вродженим віртуозом. 
Не знав, хто такі Бах, Бетховен, Сараса-
те. А музику їхню грав. Тут почув, там 
почув… Данилова скрипка веселилася, 
мов скажена, і плакала, як несамовита. 
Болеро, мазурка. Струни були, мов вог-
ні, гарячі. Казали в селі: без Данилової 
скрипки наче без світу.

За майже дев’яносто літ старий 
скрипаль і його скрипочка стільки 
всього побачили й пережили! Він жар-
тома називав її своєю першою дружи-
ною. Було голодно, не до музики. Про-
те сходилися люди й просили зіграти. 
І щось у тій Даниловій мелодії таке 
було… жити допомагало.

Дивну й гарну звичку мав скрипаль. 
Коли почує, що в селі хтось народив-
ся, — відразу ж до скрипки. Таку музику 
витинав, аж небеса із землею танцюва-
ли. І коли хтось помирав, скрипка про-
вадила його в  потойбіччя. Ридала, аж 
падав навколішки світ.

А скільки весіль обходила Данило-
ва скрипочка! Колись як було: скрипка 
й бубон — ото і вся музика.

Сільська красуня Настуня також по-
кохала Данила через його скрипку. Для 
Настуні чоловік мав особливі мелодії. Бу-
вало, посідають обоє після тяжкої роботи 
під старим горіхом, візьме Данило скрип-
ку, як заграє. Мелодія тамувала втому і 
біль в попереку. І давала надію.

Грав Данило для своєї Настуні, а су-
сіди — тихенько один за одним — тут 
як тут. Тужили-журилися про життя не-
веселе.

— Данилку, либонь, твоя скрипка 
вмирає від журби,  — казала баба На-
стя. — Ти б щось веселіше зіграв.

— Добре, Настуню.
Завжди, відколи поженилися, чоло-

вік кликав дружину Настунею, а вона 
його  — Данилком. «Оце любов!»  — 
навчали своїх чад батьки. «Оце лю-
бов…»  — зітхали недокохані чи зра-
джені односельці.

Улітку не стало баби Насті.
— Втекла моя Настуня,  — витирав 

сльози Данило. — Втекла…  
Затихла Данилова скрипка. Сяде 

старий на лавці й дивиться у ніч.
— Ви б лягли, тату, — каже син.
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Махне рукою Данило. Пізніше, 
мовляв.

Після Служби Божої взяв старий спа-
сівчане яблучко, грушку й поволеньки 
подибав на цвинтар — до Настуні. Твер-
де яблуко поклав на могилу. А м’якою 
грушкою сам розговівся. Поскаржився 
Настуні на болячки, на гаряче, мов пе-
кло, літо, розповів, кого бачив у церкві і 
що казав на проповіді священник.

Увечері дістав скрипку. Погладив, 
наче дитину. Узяв смичка. Торкнувся 

струн. Але це вже не були ні мазурка, ні 
болеро. Скрипка видавала дивні звуки, 
схожі на крик зболеної душі.  

Через тиждень тихенько відійшов в 
інші світи Данило.

— Нарешті зустрінеться зі своєю На-
стунею, — перешіптувалися на похороні.

— Ото любов! Навіть повмирали в 
одне літо.

— А як же буде скрипка без Дани-
ла? — журилися інші.

Ольга Чорна
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Наші традиції.
ПОМИНАЄМО ВСІХ

мОЛИТВА БЛАГАННЯ ТА ВДЯЧНОСТи

Християни візантійського обряду день Усіх святих святкують у першу 
неділю після П’ятдесятниці, тобто у восьму неділю після Великодня (цього-
річ — 15 червня).

Це день пам’яти всіх шанованих Церквою святих, як канонізованих, так і 
тих, хто залишився невідомим за життя. Зрештою, навіть кожна помісна церк-
ва має своїх святих, як давно, так і недавно канонізованих чи беатифікованих.

Спочатку свято відзначали 13 травня — на згадку про освячення язич-
ницького храму Пантеону (який уже став християнською святинею), що його 
здійснив у 609 або в 610 році Папа Римський Боніфацій IV. Однак у VIII сто-
літті Папа Римський Григорій ІІІ 1 листопада освятив одну з капел собору 
Святого Петра на честь Усіх святих і змінив дату свята. Сто років по тому 
Папа Римський Григорій IV присвоїв 1-му листопада статус спільного для 
всієї Католицької Церкви дня Всіх святих. Його ще називають Вселенським 
поминальним днем.

Визнала це і Візантія. Отож, у Східній Церкві є два тиких поминальних 
дні — восьма неділя після Великодня і 1 листопада.

Вважають, що дату 1 листопада могли обрати не випадково. У цей час 
кельти відзначали свято Самайн, яке, крім усього іншого, приурочене вша-
нуванню померлих. Першими почали його відзначати англійські та ірланд-
ські християни, а потім цю дату вирішив перейняти й Рим.

Язичницькі традиції Самайну знайшли своє відображення у святі Гелло-
він, яке відзначають напередодні. Так, вшановувати померлих потрібно, але 
не з «дикими розвагами», маскарадами, безглуздими жартами. Краще відві-
дати церкву, де правиться заупокійна Служба Божа, помолитися на могилах.

В Україні неділя Всіх святих має й народну традицію. Цього дня віряни 
вітають одне одного з іменинами. Бо так воно і є, що в неділю Всіх святих 
ми всі іменинники. Головне — зберігати духовність у серці, дотримуватися 
принципів християнської моралі.

Крім того, на 9-ту неділю після Великодня ми ще й відзначаємо день Усіх 
святих українського народу.

Тарас ЛЕХМАН
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Слава Ісусу Христу!

Дорогі читачі,  хочу поділитися з вами радістю, яка пере-
повнює моє серце, і засвідчити силу заступництва святого 
Юди Тадея. Моя дочка Оксана навчається за кордоном на 
третьому курсі, і на зимовій сесії вона не склала важливо-
го екзамену. Хоча і дочка, і я ревно молилися, найбільше до 
св. Юди Тадея, та довелося йти на перескладання. Спочатку 
доньку охопив розпач, але я не могла повірити, що св. Юда 
Тадей покинув нас, і просила її не втрачати надії. Ми продо-
вжували молитися. У черговій дев’ятниці до Юди Тадея ми 
пообіцяли жертвувати Святе Причастя за душі в чистилищі.  
Перед перескладанням цього екзамену дочка пішла на спо-
відь до місцевої церкви УГКЦ, а я в нас на парафії.

Того самого дня, крім перескладання екзамену, в Окса-
ни ще й була важлива консультація стосовно написання ди-
пломної роботи. У нас було велике хвилювання, але як легко 
минув той день... Екзамен пройшов благополучно, і проєкт 
написання дипломної роботи викладачка затвердила.

Дякуємо Богові і святому Юді Тадею за вислухані молитви. 
На жаль, через нескладення того іспиту відрахували двох 

одногрупників дочки, без права поновлення. Усього на пере-
складання йшли 11 студентів. У державному університеті за 
кордоном  безкоштовно  дуже важко навчатися, є відповідні 
вимоги до студентів.

Тому ми зробили висновки, що  важливо не лише просити 
в молитві якихось ласк, а й дякувати Богові, приймати Його 
волю і приносити жертву, зокрема й за померлих. А голо-
вне — не впадати у зневіру і старатися бути добрими інстру-
ментами в руках Божих.

З повагою Наталя, ревнителька АМ  
(с. Рожнів Косівського району Івано-Франківської области)
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У вільну Хвилинку

КРОСВОРД «ПАПСЬКИЙ» 
Підготувала Леся ШТИКАЛО

ВІДПОВІДІ НА КРОСВОРД «КВІТИ ДЛЯ МАРІЇ»

ГОРИЗОНТАЛЬНО: 3. Весна. 4. Фіалка. 6. Гіацинт. 8. Нарцис. 11. Крокус. 13. Тюльпан. 15. Троянда. 
17. Півонія. ВЕРТИКАЛЬНО: 1. Гортензія. 2. Конвалія. 5. Барвінок. 7. Гербера. 9. Ромашка. 10. Бузок. 
12. Мак. 14. Лілія. 16. Рожа. 18. Ірис.

ПРАВИЛЬНІ ВІДПОВІДІ НА КРОСВОРД «БЛАГОВІЩЕННЯ», ОПУБЛІКОВАНИЙ У БЕРЕЗНІ 2025 РОКУ, НАДІСЛАЛА:
ПАЛЯНИЦЯ Христина, м. Львів.

ПРАВИЛЬНІ ВІДПОВІДІ НА КРОСВОРД «ХРИСТОС ВОСКРЕС», ОПУБЛІКОВАНИЙ У КВІТНІ 2025 РОКУ, НАДІСЛАЛИ:
БАРАБАШ Ольга, с. Верхній Дорожів, Дрогобицький р-н, Львівська обл.; ПАЛЯНИЦЯ Христина, м. Львів; 
СОЛОДЯК Олег, с. Жвирка, Шептицький р-н, Львівська обл. 

ПРАВИЛЬНІ ВІДПОВІДІ НА КРОСВОРД «КВІТИ ДЛЯ МАРІЇ», ОПУБЛІКОВАНИЙ У ТРАВНІ 2025 РОКУ, НАДІСЛАЛА:
СИРСЬКА Станіслава, с. Вижняни, Львівський р-н, Львівська обл.; ЧЕХ Ірина, м. Львів.

ГОРИЗОНТАЛЬНО: 4. Збори кардиналів, що їх скликають після смерти Папи Римського 
для обрання нового Папи. 7. Папа Лев ХІV — математик, місіонер і … Миру. 8. Велич 
людини, … народу. 11. Молитва «… Господній». 12. Базиліка Санта-…-Маджоре, де по-
хований Папа Франциск. 15. Інфографіка «Слово і …» про тривалість понтифікату пап. 
16. Нехай буде … Твоя, як на небі, так і на землі. 19. Роберт Френсіс Превост  — … 
регіонального церковного суду міста Трухільйо (Перу). 20. Символ віри у Католицькій 
Церкві. 23. Головний убір Папи Римського. 24. Вияв настрою, емоцій на обличчі, в очах. 
26. Одяг, що має форму короткої накидки, яка обіймає плечі й спускається до ліктів.

ВЕРТИКАЛЬНО: 1. … Святого Петра — найбільша споруда Ватикану та найбільша хрис-
тиянська церква у світі. 2. «Те, чого … не бачило й вухо не чуло, що на думку людині не 
спало, те наготував Бог тим, що Його люблять». 3. Католицький священник. 5. Хресне 
ім’я нового Папи Римського. 6. Місто, де народився Папа Лев ХІV. 9. Один із найвідо-
міших Папських університетів імени Томи Аквінського у Римі. 10. Тисячі осіб годинами 
чекають, коли мідний комин Сикстинської каплиці дасть очікувану …. 13. Католицька 
чернеча організація з певним статутом. 14. День, коли урочисто відзначають видат-
ні події, знаменні дати. 17. Надзвичайний і Повноважний посол України при Святому 
Престолі  — … Юраш. 18. Періодичне друковане видання у вигляді книжки. 21.  Но-
вий Папа Лев ХІV протягом 12 років очолював Орден Святого Августина як Генераль-
ний .... 22. Перші слова понтифіка про мир: «Мир Вам усім! Дорогі брати й сестри, це 
перше вітання Воскреслого Христа, доброго пастиря, який віддав своє … за Боже 
стадо». 25. Ім’я, яке обрав собі новий Папа Римський. 
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«СВІТИЧ ЄДНАННЯ»

Дослідження про василіянського священ-
номученика Йосафата Кунцевича, базова-
не на різних наукових джерелах, висвітлює 
основні події з життя першого унійного укра-
їнського святого. Книга допоможе краще 
зрозуміти його світлі чесноти на шляху до 
мучеництва. Йосафат жив для Бога та людей 
і боровся за єдність Христової Церкви, вико-
нуючи волю Спасителя. Це і є провідною те-
мою представленого твору про апостола Унії.
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Примітка: Життєвий подвиг священ-
номученика Йосафата Кунцевича у світлі 
Берестейської злуки
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